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V3I'VMA kagheopwl kopetickou hunonocuu

AHHOTaNUA. B danHoli cmambe uUcciedyromcs UCMOYHUKU NPOUCXONCOEHUST UOUOM 8
KOpeﬁCKOM A3blKE, C dAKYEHmMom Ha 6AUslAHUue OprchalOLL;eI;l cpec)bz u COL;ua]ZbHOIZ
peairbvHocmu. Paccmampu@aemc;z, KAk npupodnbze AGNEHUSL U mMamepuailbHvle 00beKmul
CMAHOBAMCSL OCHOB0U Ol CO30AHUA UOUOMAMUYECKUX 6blpa9fC€Hu11, a mdakKkoce KakK
ocobennocmu COL!uaJZbHOI/Vl u npoqbeccuonaﬂbnoﬁ IHCUSHU HAXO0O0M ompasiCeHue 6 s3vlKe.
Ananusel 0 83aUMOCE53U A3bIKOBbIX eduﬂuu u Kyjiovniypbol nodqepkueamm YHUBEPCATILbHOCNb
HeKomopbslx UOUOM U UX 3HAYEHUE 8 MeDfCKlebmypHOZZ KOMMYHUKaAyuu. B cmamve NOKA3AHO,
KdK A3blK nepedaem KOMIeKMUBHbBIU ONblm U mupoeocnpusimue, a maxkoce KaxK UOUOMBbL
cyarcant 8aAMNCHbIM  UHCMPYMEHMOM 6 A3blKE oA 6bIPAJNCEHUA QMOZ/;MZ:Z, COCMOAHUL U
COYUAIbHBIX peaﬂuﬁ.

KioueBble ciaoBa: uduomsi, oxpyscarowas cpeda, memagopa, KOpeucKuil s3biK,
@pazeonocus, A3viK08bie 00pa3zvl, KyibMYpHAs cheyupuxa, npogheccuoHarbhas eKcuxa,
npUpoOHble Memagopul.

Annotatsiya. Ushbu maqolada koreys tilidagi idiomalar manbalari, atrof-muhit va
ijtimoiy hagigat ta'siri o'rganiladi. Tabiiy hodisalar va moddiy ob'ektlarning idiomatik
ifodalarni yaratish uchun asos bo'lishi, shuningdek, ijtimoiy va professional hayot
xususiyatlarining tilda aks etishi ko'rib chigiladi. Til birliklari va madaniyat o'rtasidagi
o'zaro bog'liglik tahlillari ba'zi idiomalarning universalligini va ularning madaniyatlararo
kommunikatsiyada ahamiyatini ta'kidlaydi. Magolada til jamiyatning tajribasi va
dunyogarashini ganday ifodalayotgani, shuningdek, idiomalar ganday gilib his-tuyg'ular,
holatlar va ijtimoiy realiyalarni ifodalashda tilning muhim vositasi bo'lib xizmat gilishi
ko'rsatilgan.

Kalit so'zlar: idiomalar, atrof-muhit, metafora, koreys tili, frazeologiya, til obrazlari,
madaniy xususiyatlar, professional leksika, tabiiy metaforalar.

Annotation. This article explores the sources of idiom origins in the Korean language,
with an emphasis on the influence of the environment and social reality. It examines how
natural phenomena and material objects become the basis for the creation of idiomatic
expressions, as well as how the characteristics of social and professional life are reflected
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in the language. The analysis of the relationship between language units and culture
highlights the universality of some idioms and their significance in cross-cultural
communication. The article demonstrates how language conveys collective experience and
worldview, and how idioms serve as an important tool in language for expressing emotions,
states, and social realities.

Keywords: idioms, environment, metaphor, Korean language, phraseology, linguistic
images, cultural specificity, professional vocabulary, natural metaphors.

Hctounnku npoucxoaAeHUsT UIUOM BCErJa MPEACTaBIsIOT COOO0N MHTEPECHBIN 0OBEKT
HCCIIeIOBAHUS, TTIOCKOJIBKY OHU YacTO OTPakat0T 0COOCHHOCTU MUPOBOCIIPUSATHS, KYJIbTYPBI
U COLIMAJIbHOM XM3HM. B pamMkax aHanu3a JTaHHBIX HIUOM MOKHO BBIJIEIUTH HECKOJIBKO
WCTOYHHUKOB WX MPOUCXOXKACHUSA, OAHUM W3 KOTOPBIX SIBISIOTCS AGNEHUS OKpYHcaoweu
cpeowi. UenoBek, HaOI01as 3a MPUPOION U MaTEPHATBHBIMU 00BEKTaMH, JIETaeT BEIBOJBI O
TOM, YTO HEKOTOPHIE UX CBOMCTBA MOTYT OBITh NIEPEHECEHBI HA XapaKTEPUCTUKH MTOBEICHUS
WX COCTOSIHMS Jrojied. Takue UIUOMBI HE BCErJa HMMEIT SPKO BBIPAXKECHHYIO
HaIIMOHAJBLHYIO CTICIU(HUKY, TTOCKOJIBKY OCHOBAHbBI Ha YHUBEPCAIBHBIX SBJICHHUSIX TPHPOIBI.
TeM He MeHee, OHM MOTYT COXPaHATh CBOK YHHKAJIBHOCTh UM UIACHTHUYHOCTH B paMKax
KyJIBTypBIlOl.

WNarombl, BO3HUKIIME Ha OCHOBE HAOMIOJCHHN 3a OKPYKAIOIIUM MHPOM, HMEIOT
JIOCTaTOYHO YHHMBEpCaJIbHBIE 00pa3bl, UTO 00JIeT4aeT UX MEPEBOJl HA IPYTUe S3bIKU, TAKUE
Kak pycckuil. Korma Mbl cTaqkuBaemMcs ¢ TaKMMH BBIPAXEHUSIMU, UX CMBICI 4acTO JIETKO

TNoHATeH Oe3 TTy0OKOro 3HAaHMs fA3bIKA WM KyJIbTypbl. Hanpumep, nauoma == 7 E|CH

(OykB. «cmamv pacnnagieHHou ceevoly) WUCIONBb3YeTCs i 0003HAYEHHS COCTOSHUS
KpaliHel yCTalloCTH, KakK (U3MYECKOW, TaK U MOpPaJbHOW. B OCHOBE 3TOW MIAMOMBI JISKUT
o0pa3 pacIUIaBJI€HHOW CBe4YM, KOoTopas TepseT (OopMy M CTAHOBUTCS MSTKOW, 4TO

CHMBOJIM3HPYeT YIAmOK cHI denoBeka. Ilpumep ymorpebnenms: «O|f HEES At

=77} ZIACH moxHO mepeBectn kak «S He cmanm ABe HOYHM, MOITOMY BHIOWICS M3

102
Cu» . OTa UIMOMa TOYHO MEPEIaeT COCTOSHUE HCTOLIEHHUS, U €€ MOHO JIETKO MOHSATD,
JIaYKE€ €CIIA peUb UJIET O IPYTOM KOHTEKCTE WIIM KYJIbTYPE.

Cremyrommel nIMOMOMN, CBA3aHHOM C TIPUPOJHBIME SIBIEHUAMH, saBiusercs = O| 5 A|C}

(OyKB. «monb He Oaem nOKOs»), YTO O3HAYACT WCIBITHIBATH HeTepreHue. MIMEHHO Takue
OIIYIIEHUs TPYAHO TEPIETh, M KOT/Ia YEJIOBEK HEPBHUYACT WJIM HE MOXET YCHACTh Ha

MeCTe, HCMoNb3yeTcs 3Ta uauoma. Hanpumep, B npemnoxennn: « 1= 11 AAE Het1

101 Jlakopd dx., Txoncon M. Meradopsl, KOTOpsIMU MBI kHBeM. Yukarckuil yauBepcuteT, 1980,
https://archive.org

102 Kum UYxomp VYH. 3HaueHue u mnpeoOpa3oBaHUs Kopeuckux ¢paseonoruzmoB. — Ceyi:
XaunsHrckuit yausepcutet, 2004, https://archive.org
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Alo] Eo| MK HIZE X|Z RS WHIZHCH®s moxkno nepesectn kak «Eii npsmo

He mepnenocy pacckazams 3my HO80CMb, HO OHA NOKAANACH, YMO COXPAHUM ee 8 CeKpeme».
OTO0 BBIpakeHUE OOpAa3HO MEpelaeT COCTOSHUE 4YEJIOBEKA, MCIBITBHIBAIOLIETO BHYTPEHHEE
HanpspKEHHUE U HETEPIICHHUE.

Eme onHo mpupoaHoe sBIEHHE, KOTOPOE HAILLIO OTPaKEHHUE B KOPEMCKUX HAMOMAX,

cBs3aHo ¢ BoIpakeHnem =~l0| WFX|Ct (6yxB. «cmona cmexaem»), xoTopoe o3HauaeT

«BBIOUTHCS U3 cuil». CMoJa, JTUIKOE BEIIECTBO, KOTOPOE BBIIEISETCS HA KOpE JIEPEBBEB,
accoUMMpyeTcsl € JKM3HEHHOM cwmion nepeBa. Korma cmona wncude3aer, 3TO MOKET
CUTHAJIM3UPOBATh O Ooyie3HH wid jaaxke Tubenu nepeBa. [lomoOHBIM 00pazom, Korna
YeJIOBEeK HCUEpIBIBAET CBOM CHJIBI, paboras Oe3 OTApIXa WM NPEoAoJeBas TsKENble

NPEenATCTBHS, ATO CpPaBHMBAaeTCs C McYe3HOBeHHMeM cmoibsl. WMamoma 10| HiFX[C}
CUMBOJIM3MPYET MCTOINEHHE, Kak (DM3MYECKOE, TaK M HSMOLMOHambHOe. Hampumep, B
npemiokennn «Z| O E Lt= 26| TIO| WEIC («Jrunnoe nymewecmeue

COBEPUIEHHO 8bIOUTIO MEHS U3 CUI») BBIPAXKAETCS COCTOSHUE CHIBHOTO YCTAJIOCTH M TIOTEPH
SHEPTHH.

MHO0XeCTBO MJIMOMATHICCKUX SIUHUI] KOPEHCKOTO S3bIKa HMEET CBOE MPOUCXOKICHHE
B CHEHU(PUUECKUX COYUANbHBIX U NPOPEeCCUOHANbHBIX cghepax. DTU UIUOMATUUYECKUE
€IMHUIIBI YaCTO OTPAYKAIOT 0COOCHHOCTH ACATEIBHOCTH JIFOJICH B pa3IUYHBIX IPOPECCHSIX U
CTAaHOBSITCSI YaCThIO ITOBCETHEBHON pEYH, TOCTEIEHHO TEpPEeXoJss B OOIMMNA JIEKCHKOH.
Crneuuduueckass npodeccruoHanbHasi JEKCHUKa, BKIOYas MeTaopUYecKHe BBIPAKEHUS,
MOJKET OBITh 3aMMCTBOBaHA W HCIIOJb30BaHA B OoJiee IMIMPOKOM KOHTEKCTE, HAIpUMED, B
JUTEpAType, 4YTO TPUJACT S3bIKY BBIPA3UTEIBHOCTh W KHBOCTh. IIpodeccrmoHanbHbIC
UMOMBI, KpATKHE, pa3TOBOPHBIE U OTPAKAIOIINE COBPEMEHHYIO IEHCTBUTEIBHOCTh, BCETAa
HaXOJIT OTKIUK B pPEYM M HCIOJB3YIOTCS JUIS Tepeiadd OINPeACICHHBIX 3MOIUM,
COCTOSIHUH.

[MpumepoMm Takoii mamomsl siBusercss =X MChH (6ykB. «pacceem nacmynaemy), dto

03HAYaeT «IPOBATUTHCS», «TEPIETh HEyAady» WIH «YIyCTUTh IIAHC». JTO BBIPAKEHUE
CBSI3aHO C MPOIIECCOM CHhEMOK (MIIbMa, KOTJa ChbeMOYHAas TPYIIa U aKTepbl, HECMOTpPS Ha
YIOpHYIO paboTy BCIO HOUb, HE YCIEBAIOT 3aBEPIINTh HYKHbIE CLIEHBI J]0 paccBeTa. Bpems,
MOTPAUYCHHOE HAa PENEeTUIMU M MEepPEeChEeMKH, MOXKET NpPOJEeTeTh HE3aMETHO, U KOorja
MOSIBJIIETCSI YTPEHHUN CBET, CLIEHA €Ill€ HE OTCHATA. DTO CTAHOBUTCS CUMBOJIOM TOTO, YTO

HOYb TIPOIIIA 3psl, a MAHC ObL1 ymymeH. Taxum ob6pasom, Beipaxkenue =HMCh cramo

MeTaQopoll TOro, YTO HE YyAACTCS 3aBEPIINTH Jiela BOBPEMsS WJIM UYTO HE YAAJIOCh

103 Kum Uxomp VYH. 3HaueHue u mnpeoOpa3oBaHUs Kopeuckux ¢paseonoruzmoB. — Ceyi:
XaunsHrckuit yausepcutet, 2004, https://archive.org
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OCYLIECTBHTH 3aaymanHoe. Harpumep, dpasa «= 742 S'HOIA|Of O{™2 ot F 2T &

M 73 2t 2ol T LRI0» («Kaocemces, mue ne yoacmes smoii 3umoil cve30umo 6

nymewecmsue ¢ FOzo-Bocmounyro Asuro. Hakonunocey cauwikom mMHo20 0eny) UCTIONb3YET
ATy UAMOMY JJIsi OTIMCAHUS CUTYaIluH, KOTJ]a He YAaeTCs OCYIIECTBUTD IJIAHBI U3-3a JIETI.
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